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Urban Style delivers a contemporary style where the minimalist simplicity of 

shapes and colors becomes a rich interpretative language. The subtle patterns 

on the surface underline the character of unadorned matter. Although their colors 

are full and strong, the four nuances meet all interior design requirements. The 

ornamental elements consist of graphic patterning inlaid in the body of the slab. 

Urban Style is fine design for uncluttered residential and commercial spaces. 

Urban Style propone uno stile contemporaneo, dove la semplicità minimale di 

forme e colori diventa linguaggio e ricchezza interpretativa. La grafica della 

superficie, appena accennata, evidenzia una materia essenziale. Le quattro 

nuances, pure nella loro pienezza cromatica, rispondono ad ogni esigenza 

d’arredo. Gli elementi decorativi sono grafemi intarsiati nel corpo della lastra. 

Urban Style è design dedicato alla linearità di spazi residenziali e commerciali.

Urban Style dévoile un style contemporain, où le minimalisme des formes et 

des couleurs se pose en langage et en richesse d’interprétation. Les motifs à 

peine esquissés laissent deviner une matière essentielle. Les quatre nuances, 

malgré leur plénitude, se plient à toutes les exigences. Les décorations 

sont des graphèmes gravés dans le corps de la dalle. Urban Style traduit 

le design axé sur la sobriété des espaces résidentiels et commerciaux.

Die Kollektion Urban Style überzeugt durch ihr zeitgemäßes Design und 

die minimalistische Schlichtheit ihrer Formen und Farben, die eine Vielfalt 

an Ausdrucksmöglichkeiten zulässt. Die angedeutete Grafik der Oberfläche 

unterstreicht das schnörkellose Design. Vier Farbnuancen erfüllen in ihrer 

Reinheit jeden Gestaltungsbedarf. Die dekorativen Elemente sind graphische 

Motive, die im Körper der Platte eingelassen sind. Urban Style ist ein Design, 

das sich zur linearen Gestaltung von Wohn- und Gewerbebereichen eignet. 

Urban Style propone un estilo contemporáneo en el que la sencillez minimal 

de las formas y los colores se convierte en lenguaje y riqueza interpretativa. 

El diseño gráfico de la superficie, apenas insinuado, da realce a una 

materia esencial. Las cuatro tonalidades, incluso en su plenitud cromática, 

responden a cualquier necesidad decorativa. Los elementos decorativos 

son trazos taraceados en el cuerpo de la placa. Urban Style: diseño 

concebido para la linealidad de espacios residenciales y comerciales.
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URBAN BEIGE

URBAN CENERE

URBAN GRIGIO

URBAN NERO



MURETTO URBAN BEIGE 45,7x22,8

URBAN BEIGE 45,7x45,7
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URBAN NERO 45,7x45,7

URBAN CENERE 45,7x45,7
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NOMINAl sIzEs | formati NomiNaLi | formats NomiNaux | NeNNformate | formatos NomiNaLes

60 4 60 4

60 4

40 4 40 4

40 4 40 4

40 4 40 4

40 4 40 4

745039
45,7x45,7 | 18”x18”
URBAN BEIGE
PEI IV - GlA - R9

745041
45,7x45,7 | 18”x18”
URBAN GRIGIO
PEI IV - GlA - R9

745040
45,7x45,7 | 18”x18”
URBAN CENERE
PEI IV - GlA - R9

745042
45,7x45,7 | 18”x18”
URBAN NERO
PEI III - GlA - R9

26 6 26 6

26 6 26 6

742601
11,3x45,7
lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN BEIGE

742603
11,3x45,7
lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN GRIGIO

742602
11,3x45,7
lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN CENERE

742604
11,3x45,7
lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN NERO

742401
11,3x11,3
ANG. lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN BEIGE

742403
11,3x11,3
ANG. lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN GRIGIO

742402
11,3x11,3
ANG. lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN CENERE

742404
11,3x11,3
ANG. lIsTONE RETTANGOlI 
URBAN NERO

749012
45,7x22,8
MURETTO
URBAN BEIGE

749014
45,7x22,8
MURETTO
URBAN GRIGIO

749013
45,7x22,8
MURETTO
URBAN CENERE

60 4

749015
45,7x22,8
MURETTO
URBAN NERO

GlAzEd PORCElAIN sTONEwARE wITh COlOREd BOdy
grÈs porceLLaNato smaLtato coLorato iN massa
grÈs cérame émaiLLé teiNté daNs La masse
gLasiertes, durchgefärbtes feiNsteiNzeug
gres porceLáNico esmaLtado coLoreado eN masa

9 mm | 0,35”
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TRIMs | pezzi speciaLi | piÈces spéciaLes | formstücke | piezas especiaLes

PACkING | imbaLLi | coNditioNNemeNt | verpackuNgseiNheiteN | embaLajes

URBAN GRIGIO 45,7x45,7

size
FORMATO
FORMAT
FORMAT

FORMATO

thickness
sPEssORE
EPAIssEUR

sTäRkE
EsPEsOR

kG/sQM
kG/MQ
kG/MC
kG/QM
kG/MQ

box
sCATOlA

BOîTE
kARTON

CAjA

eURoPALLet

pz mq box mq

45,7x45,7 | 18”18” 9 mm | 0,35” 19,75 6 1,25 52 65,16

45,7x22,8 MURETTO 9 mm 19,75 4 0,42 - -

11,3x45,7 lIsTONE 9 mm 19,75 4 0,21 - -

11,3x11,3 ANGOlO lIsTONE 9 mm 19,75 4 0,05 - -

45,7x45,7 GRAdINO 9 mm 19,75 6 1,25 - -

8x45,7 BATTIsCOPA 9 mm 19,75 20 0,73 77 56,28

size
FORMATO
FORMAT
FORMAT
FORMATO

iteMs
ARTICOlI
ARTIClEs
ARTIkEl

ARTICUlOs

coDes
COdICI
COdE

ARTIkElNUMMERN
CÓdIGOs

PRice
PREzzO

PRIX
PREIs

PRECIO

PAckinG
IMBAllI

CONdITIONNEMENT
VERPACkUNGsEIhEITEN

EMBAlAjEs

45,7x45,7 
GRAdINO

GRAdINO URBAN BEIGE 748825 36 6

GRAdINO URBAN CENERE 748826 36 6

GRAdINO URBAN GRIGIO 748827 36 6

GRAdINO URBAN NERO 748828 36 6

8x45,7
BATTIsCOPA

BATTIsCOPA URBAN BEIGE 741035 11 20

BATTIsCOPA URBAN CENERE 741036 11 20

BATTIsCOPA URBAN GRIGIO 741037 11 20

BATTIsCOPA URBAN NERO 741038 11 20
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All sizes are nominal. Iris Ceramica reserves the right to modify the information and the characteristics illustrated in this catalog (which are in any case not legally binding) at any moment. The colors and 
appearance features of the products are as close as possible to reality, within the limitation of the printing process.
Tutti i formati sono nominali. Iris Ceramica si riserva la facoltà di modificare in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche illustrate in questo catalogo, che non sono comunque da ritenere 
legalmente vincolanti. I colori e le caratteristiche estetiche dei prodotti sono quanto più possibile vicini a quelle reali, nei limiti consentiti dai processi di stampa.
Tous les formats sont nominaux. Iris Ceramica se réserve la faculté de modifier à tout moments les informations et les caractéristiques figurant dans le présent catalogue, lesquelles n’engagent pas par le 
fabricant au plan légal. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques sont fidèles aux couleurs et caractéristiques réelles dans les limites des procédés d’impression.
Alle Formate sind Nennwerte. Die Firma Iris Ceramica behält sich vor, die in diesem Katalog enthaltenen Informationen und Eigenschaften jederzeit zu ändern; sie gelten auf keinen Fall als gesetzlich bindend. 
Die Farben und ästhetischen Eigenschaften der Produkte kommen innerhalb der Möglichkeiten der Druckverfahren den tatsächlichen Eigenschaften so weit wie möglich nahe.
Todos los formatos son nominales. Iris Ceramica se reserva la facultad de modificar en cualquier momento la información y las características ilustradas en este catálogo, que de todas formas no se deberán 
considerar legalmente vinculantes. Los colores y las características estéticas de los productos se acercan lo más posible a los auténticos dentro de los límites consentidos por los procesos de impresión.

Iris Ceramica S.p.A.: all rights reserved.
Total or partial reproduction of text or illustrations of this catalogue is prohibited and is subject to legal sanctions.
Iris Ceramica S.p.A.: tutti i diritti riservati.
Ogni riproduzione totale o parziale dei contenuti di questo catalogo, sia di testo sia di immagine, è vietata e sarà perseguita a termini di legge.
Iris Ceramica S.p.A.: tous droits réservés.
Toute reproduction totale ou partielle du contenu - textes et images - du présent catalogue est interdite et costituerait une contrefaçon sanctionnée par la loi.
Iris Ceramica S.p.A.: alle Rechte vorbehalten.
Der vollständige oder auszugsweise Nachdruck des Inhalts dieses Katalog in Schrift und Bild ist verboten und wird nach Maßgabe des Gesetzes geahndet.
Iris Ceramica S.p.A.: reservados todos los derechos.
La producción total o parcial del contenido, tanto de texto como de imagen, de este catálogo queda prohibida y será perseguida de acuerdo con la ley.

Iris Ceramica, under the recommended regulations - UNI, CEN/TR 13548, paragraph 6.4.2 “Gaps between tiles”, recommends leaving a minimum gap of 2 mm | 0,08” between tiles.
iris ceramica, seguendo il regolamento consigliato - uNi, ceN/tr 13548, paragrafo 6.4.2 “fughe (giunti tra piastrelle)”, suggerisce pose con fughe minimo di 2 mm.
iris ceramica suggère, conformément au règlement conseillé - uNi, ceN/tr 13548, paragraphe 6.4.2 “joints entre les dalles”, de poser les dalles avec des joints d’au moins 2 mm.
iris ceramica empfiehlt, nach der auflage der empfohlenen verordnung - uNi, ceN/tr 13548, absatz 6.4.2 “fugen (fliesenfugen)”, die verlegung mit fugen von mindestens 2 mm. 
iris ceramica, en conformidad con el reglamento aconsejado - uNi, ceN/tr 13548, apartado 6.4.2 “fugas (juntas entre baldosas)”, sugiere colocaciones con fugas de un mínimo de 2 mm.

iRis ceRAMicA® CERTIFICATIONs | certificazioNi | certificatioNs | zertifizieruNgeN | certificacioNes
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TEChNICAl ChARACTERIsTICs | caratteristiche tecNiche | caractéristiques techNiques | techNische eigeNschafteN | características técNicas

classification in accordance with
classificazione secondo norme 
classification selon les normes
klassifizierung gemäß Normen
clasificación según normas  

iso 13006
IsO 13006
IsO 13006
IsO 13006
IsO 13006

annex G
allegato G
annexe G 
Anlage G
adjunto G

group bia GL
gruppo BIa Gl
groupe BIa Gl
Gruppe BIa Gl
grupo BIa Gl

glazed porcelain stoneware
grès porcellanato smaltato
grès cérame émaillé
glasiertes Feinsteinzeug
gres porcelánico esmaltado

PhysicAL-cheMicAL PRoPeRties
PROPRIETà FIsICO-ChIMIChE 
PROPRIéTés PhysICO-ChIMIQUEs
PhysIkAlIsCh-ChEMIsChE EIGENsChAFTEN
PROPIEdAdEs FísICO-QUíMICAs

stAnDARD of test
TIPO dI PROVA 
NORME dU TEsT
TEsTNORM 
TIPO dE PRUEBAs

ReQUiReD vALUe
VAlORE PREsCRITTO
VAlEUR PREsCRITE
VORGEsChRIEBENER wERT
VAlOR PREsCRITO

MeAn vALUe
VAlORE MEdIO
VAlEUR MOyENNE
MITTElwERT
VAlOR MEdIO

sizes
dimensioni
dimensions
Abmessungen 
dimensiones

IsO 10545.2

length and width | lunghezza e larghezza
longueur et largeur | länge und Breite | largura y anchura  ±  0,6%

thickness | spessore | epaisseur | stärke | espesor  ± 5%

linearity | rettilineità spigoli | rectitude des arêtes
kantengeradheit | rectilineidad cantos  ± 0,5%

wedging | ortogonalità | orthogonalité
Rechtwinkligkeit | ortogonalidad ± 0,6%

warpage | planarità | planéité | Ebenflächigkeit | planitud  ± 0,5%

±  0,2%

±  2%

±  0,2%

±  0,2%

±  0,2%

water absorption
assorbimento d’acqua
absorption d’eau
wasseraufnahme
absorción de agua

IsO 10545.3 E  0,5% 0,04%

flexion resistance
resistenza alla flessione
résistance à la flexion
Biegefestigkeit
resistencia a la flexión

IsO 10545.4

moduls of rupture | modulo di rottura   
module de rupture | Bruchmodul | módulo de rotura  R  35 N/mm2

breaking strength | carico di rottura   
charge de rupture | Bruchkraft | carga de rotura   s  1300 N

55 N/mm2

 1700 N

resistance to abrasion
resistenza all’abrasione 
résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
resistencia a la abrasión

IsO 10545.7

according to manufacturer’s data
secondo i dati del costruttore
selon les éléments du constructeur
laut Angaben des herstellers
según los datos del constructor

indicated in the catalog
indicata sul catalogo 
indiquée dans le catalogue
im katalog angegeben
indicada en el catálogo

coefficient of linear thermal expansion 
coefficiente di dilatazione termica lineare
coefficient de dilatation thermique lineaire
wärmeausdehnungskoeffizient 
coeficiente de dilatación térmica lineal

IsO 10545.8

test method available
metodo disponibile
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible

6,5x10-6 °C-1

resistance to thermal shock 
resistenza agli sbalzi termici 
résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
resistencia a los cambios de temperatura

IsO 10545.9

test method available
metodo disponibile
méthode disponible
verfügbares Verfahren
método disponible

guaranteed
garantita
garantie
garantiert
garantizada

frost resistance
resistenza al gelo
résistance au gel
Frostbeständigkeit
resistencia a las heladas

IsO 10545.12

must not produce noticeable alteration to surface 
non devono presentare rotture o alterazioni apprezzabili della superficie
ne doivent pas présenter des ruptures ou altérations trop importantes de la surface
Oberflächen dürfen keinen Bruch oder schaden aufweisen
no deben presentar roturas o alteraciones apreciables de la superficie

frost-proof
non gelive
non gélives
frostsicher
resistentes a las heladas

chemical resistance
resistenza ai prodotti chimici
résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
resistencia a los productos químicos

IsO 10545.13

must not produce noticeable signs of chemical attack
non devono presentare apprezzabili segni d’attacco chimico
ne doivent pas présenter des signes trop évidents à l’attaque chimique
sie dürfen keine sichtlichen zeichen einer chemischen zersetzung vorweisen
no deben presentar apreciables señales de ataque químico 

not attacked
non attaccate
non attaquées
nicht angegriffen
no atacados

stain resistance
resistenza alle macchie
resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
resistencia a las manchas

IsO 10545.14 1  X  5

class 5 - stains removed by hot
running water (without detergent)

classe 5 - macchie rimosse con acqua
corrente calda (senza detergente)

classe 5 - taches enlevées à l’eau
courante chaude (sans détergent)

Gruppe 5 - Fleckenentfernung mit
fließendem warmen wasser
(ohne Reinigungsmittel)

clase 5 - manchas que se pueden
retirar con agua corriente caliente
(sin detergente)
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Iris Ceramica S.p.A.
Via Ghiarola Nuova, 119, Zona Industriale 1
41042 Fiorano Modenese (MO) Italy
Phone +39 0536 862111
Fax +39 0536 804602

www.irisceramica.com
promo@irisceramica.com

numero verde (Italy only): 800 738088

Lc
G

30
3

14


